
ESPAZOxTAMBORIL
CARTA · CARTA · À LA CARTE

13:00 - 16:00 H | 20:30 - 22:30 H

Todos os prezos inclúen o IVE. Información sobre alérxenos dispoñible na nosa carta dixital. Consulte ao noso persoal sobre a dispoñibilidade
de opcións sen glute, vexetarianas ou veganas · Todos los precios incluyen el IVA. Información sobre alérgenos disponible en nuestra

carta digital. Consulte a nuestro personal sobre la disponibilidad de opciones sin gluten, vegetarianas o veganas · All prices include VAT.
Allergen information available in our digital menu. Please ask our staff about the availability of gluten-free, vegetarian or vegan options.

PARA COMEZAR
PARA EMPEZAR
STARTERS
Empanadilla do día  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.00€ Ud | Ut
Empanadilla del dÍa
Daily dumpling

Alibravas de Coristanco  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.00€
Alibravas de Coristanco
Our signature «alibravas» potatoes

Mexillóns en escabeche  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10.00€
Mejillones en escabeche
Pickled mussels

Sopa de peixe e marisco  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10.00€
Sopa de pescado y marisco
Seafood soup

Ensalada da casa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  12.00€
Ensalada de la casa
Our signature salad

Vexetais de tempada en 
papillote, ovo e migas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  12.00€
Vegetales de temporada en 
papillote, huevo y migas
Roasted seasonal vegetables  
with egg and «migas»

A caixa de fritos  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  16.00€
La caja de fritos
Assorted deep fried food

Polbo da ría, fabas de Lourenzá, 
algas e vexetais  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  18.00€
Pulpo de la ría, fabas de Lourenzá, 
algas y vegetales
Galician octopus with Lourenzá beans, 
seaweed and vegetables

Salpicón de marisco e peixe sapo  . . . . . . . . . . .  20.00€
Salpicón de marisco y rape
Seafood salad

OS ARROCES DO TAMBORIL
LOS ARROCES DE O TAMBORIL
«O TAMBORIL» RICE
PARA 2 PERSOAS
PARA 2 PERSONAS
SERVES 2 PEOPLE

Arroz meloso vegano con 
vexetais da horta  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  32.00€
Arroz meloso vegano con 
vegetales de la huerta
Vegan creamy rice with 
seasonal vegetables

Paella valenciana do Tamboril con 
polo de curral, calamar, langostino, 
xudías e fabas de Lourenzá  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35.00€
Paella valenciana de O Tamboril 
con pollo de corral, calamar, 
langostinos, judías y fabas de Lourenzá
Our signature Valencian paella with 
free range rooster, Lourenzá beans, 
calamari, tiger prawns & green beans

Paella de lombo de 
tenreira e cogomelos  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 38.00€
Paella de lomo de ternera y setas
Beef loin and mushrooms paella

Arroz co que nos deu hoxe o mar  . . . .   S/M | A/M
Arroz con lo que nos dio hoy el mar
Rice with seafood

Servizo de pan, auga e aperitivo . . . . . . . 2.50€ 
Servicio de pan, agua y aperitivo · Serving of bread, water and appetiser



Todos os prezos inclúen o IVE. Información sobre alérxenos dispoñible na nosa carta dixital. Consulte ao noso persoal sobre a dispoñibilidade
de opcións sen glute, vexetarianas ou veganas · Todos los precios incluyen el IVA. Información sobre alérgenos disponible en nuestra

carta digital. Consulte a nuestro personal sobre la disponibilidad de opciones sin gluten, vegetarianas o veganas · All prices include VAT.
Allergen information available in our digital menu. Please ask our staff about the availability of gluten-free, vegetarian or vegan options.

O PEIXE
EL PESCADO
FISH
Pescada ao aroma de oliva con pisto  . . . . .  21.00€
Merluza al aroma de oliva con pisto
Olive flavoured hake with ratatouille

Peixe da lonxa asado 
coa súa guarnición  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   S/M | A/M
Pescado de la lonja asado 
con su guarnición
Roasted daily fish with its garnish

Suxestións diarias de produtos do mar 
Sugerencias diarias de productos del mar
Daily suggestions of seafood

UN POUCO DE CARNE
UN POCO DE CARNE
MEAT
Costela de porco a baixa 
temperatura coa súa guarnición  . . . . . . . . . . . . .  18.00€
Costilla de cerdo a baja 
temperatura con su guarnición
Low temperature roasted pork ribs 
with its garnish

Entrecosto de tenreira, 
pementos ao pil-pil e boniato  . . . . . . . . . . . . . . . . . .  22.00€
Entrecot de ternera, 
pimientos al pil-pil y boniato
Beef entrecôte steak, 
«pil-pil» peppers and sweet potato

A PARTE MÁIS DOCE
LA PARTE MÁS DULCE
THE SWEETEST PART
Tarta de queixo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.00€
Tarta de queso
Cheesecake

Piña e mojito  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.00€
Piña y mojito
Pineapple and mojito

Tiramisú  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.00€
Tiramisú
Tiramisu

Tarta de chocolate  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.00€
Tarta de chocolate
Chocolate cake

Flan de ovo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.00€
Flan de huevo
Egg flan

ESPAZOxTAMBORIL
CARTA · CARTA · À LA CARTE

13:00 - 16:00 H | 20:30 - 22:30 H

Servizo de pan, auga e aperitivo . . . . . . . 2.50€ 
Servicio de pan, agua y aperitivo · Serving of bread, water and appetiser


